L SEEEp N _ __HEE

ANAEEEE NaEm—c

y 4

IN SEARCH OF INCREDIBLE

RT-AC57U

Wireless-AC1200 Dual-Band Gigabit Router

Quick Start Guide

U14763 / First Edition / September 2018

U14763_RT-AC57U_QSG_168X125mm.indd 1 @ 2018/9/28 10:45:04



L SEEEp N HEE

Contents

Package contents 3

A quick look at your RT-AC57U 3

Preparing your modem 4

Setting up your router 5
A.  Wired connection 5
B. Wireless connection 6
C.  Remembering your wireless router settings 7

FAQ 7

Networks Global Hotline Information 38

This QSG contains these languages:

English ENnviké Srpski

Bvarapcku Magyar Slovensky

Cestina Italiano Sloveni¢ina

Hrvatski Latviski Espanol

@ Dansk Lietuviy Svenska @

Nederlands Norsk YKpaiHCcbKuii

Eesti Polski Tirkce

Suomi Portugués

Francais Romana

Deutsch Pycckuin

2

U14763_RT-AC57U_QSG_168X125mm.indd 2 @ 2018/9/28 10:45:05



L SEEEp N HEE

Package contents
M RT-AC57U Wireless Router M ACadapter
™ Network cable (RJ-45) ] Quick Start Guide

NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look at your RT-AC57U
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1. Power LED 7. Power button
2. LAN1~4 LEDs 8. USB 2.0 port
3. WAN (Internet) LED 9. Reset button
4, 2.4GHz LED / 5GHz LED 10.  WAN (Internet) port
5.  USBLED 11.  LAN 1 ~4 ports
6.  Power (DC-IN) port 12. WPS button
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Preparing your modem
1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a battery =
backup, remove the battery. =
o]

NOTE: If you are using DSL for Internet, you will need
your username/password from your Internet Service
Provider (ISP) to properly configure the router. U np|U9

2. Connect your modem to the router
with the bundled network cable.

3. Power on your cable/DSL modem.
4. Check your cable/DSL modem LED lights [0)
to ensure the connection is active. H
t
@
Ly
——/
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Setting up your router
You can set up your router via wired or wireless connection.

A. Wired connection

A1. Plug your router into a power outlet and power it on. Connect the network cable from your
computer to a LAN port on your router.

74
@— RT-AC57U

Laptop

Internet

NOTE1: Use only the adapter that came with your package. Using other adapters may
damage the device.

A2. The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does not auto-
launch, enter http://router.asus.com
A3. Set up a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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B. Wireless connection

B1. Plug your router into a power outlet and power it on.

Smart phone

Laptop

Tablet

Printer

@ B2. Connect to the network name(SSID) shown on the product label on the back side of the @
router. For better network security, change to a unique SSID and assign a password.

7

Currently connected to: € =
-b ASUS router 2.4G Wi-Fi Name (SS|D): ASUS?XX?ZG
‘ . Internet access =

1 5G Wi-Fi Name (SSID): ASUS_XX_5G
Wireless Network Connection “
ARIES_RT-N66U Connected M

NOTE2: XX refers to the last two digits of
ASUS Aviel 26 el 2.4GHz MAC address. You can find it on the

— = label on the back of your router.
Alen_Private !

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G M

ASUS hm66 2G -

Open Network and Sharing Center

L —
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B3. Once connected, the web GUI launches automatically when you open a web browser. If
it does not auto-launch, enter http://router.asus.com.

B4. Set up a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

C Remembering your wireless router settings

Router Name: Password:
2.4 GHz network SSID: Password:
@ 5GHz network SSID: Password: @
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?

«+ Online FAQ site: http://support.asus.com/faq
« Technical support site: http://support.asus.com

« Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start Guide.
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[English]
Setting up your router

You can set up your router via wired or wireless connection.
A. Wired connection

A1. Plug your router into a power outlet and power it on. Connect the network cable from your
computer to a LAN port on your router.

NOTE1: Use only the adapter that came with your package. Using other adapters may
damage the device.

A2. The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does not auto-
launch, enter http://router.asus.com

A3. Set up a password for your router to prevent unauthorized access.
B. Wireless connection
B1. Plug your router into a power outlet and power it on.

B2. Connect to the network name(SSID) shown on the product label on the back side of the
router. For better network security, change to a unique SSID and assign a password.

@ NOTE2: XX refers to the last two digits of 2.4GHz MAC address. You can find it on the label @
on the back of your router.

B3. Once connected, the web GUI launches automatically when you open a web browser. If it
does not auto-launch, enter http://router.asus.com.

B4. Set up a password for your router to prevent unauthorized access.
C. Remembering your wireless router settings
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
+ Online FAQ site: http://support.asus.com/faq

+ Technical support site: http://support.asus.com
+ Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start Guide.

[Bbnrapcku]
Hacrpoiika Ha pyTep

MoxeTe fja KOHUrypuparte pyTep cBos Ypes KabenHa nnu 6e3xuyHa Bpb3Ka.
A. KabenHaBpb3Ka
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A1. BkapaiiTe Wwencena Ha pyTepa B eleKTpu4ecKu KOHTaKT U BKNloYeTe pyTepa. CBbpxKeTe
MpexoBuA Kaben ot Bawusa komnioTbp kKbm LAN nopra Ha pyTtepa.

3ABEJIEXXKA1: [1a ce n3nonssa camo afantepbT, NpefoCcTaBeH B KOMMIeKTa.
M3non3BaHeTo Ha Apyrv agantepu Moxe Aa NoBpeamn yCTPONCTBOTO.

A2. MpexoBuaT rpadpuyeH nHTepdeiic ce BKIOYBa aBTOMATNYHO Npu oTBapAHe Ha 6pay3epa.
AKo He ce BK/II04M aBTOMaTN4HO, BbBefeTe http://router.asus.com.

A3. Hactpoiite napona 3a pytepa, 3a ia NpefoTBpaTUTe HEOTOPU3MPAH AOCTDHN.
B. bBe3xu4Ha Bpb3Ka
B1. BkapaiTe wiencena Ha pyTepa B eNleKTpUYeCKN KOHTAKT U BKNloYeTe pyTepa.

B2. CBbpixeTe ce KbM UMeTO Ha Mpexarta (SSID), nokasaHo Ha eTUKeTa Ha NPoAYKTa Ha rbp6a
Ha pyTepa. 3a no-fo6pa 3awuTa npoMeHeTe Ha yHuKanHo SSID ume un 3apaiite napona.

3ABENEXKA2: XX ce oTHacs o nocnenHute aBe undpu Ha 2.4GHz MAC agpec. LLe ro
OTKpMeTe Ha eTUKeTa, HammMpaLy ce Ha rbp6a Ha Bawwws pyTep.

B3. MpexoBuaT rpaduueH nHTepderic ce BKIIOYBa aBTOMATUYHO NpM OTBapAHe Ha 6pay3sepa.
AKo He ce BKNIo4N aBTOMaTU4YHO, BbBepfeTe http://router.asus.com.

B4. Hacrpoiite napona 3a pyTepa, 3a ;a npeoTBpaTNTE HEOTOPM3UPaH AOCTbN.
@ C. 3anametsaBaHe Ha 6e3)XNYHUTe HAaCTPOLIKK Ha Bawusa pyTep @
Y3B (FAQ)

1. Kbae mora Aa Hamepa JombHUTENHa MHPOPMaLMA 3a 6e3XnuHuA pyTep?
- OHnaiiH, Ha caliTa ¢ Bbnpocwu 1 oTroBopu: http://support.asus.com/faq

«+ Ha calita 3a TexHnuyecka nogapbxKa: http://support.asus.com

+ Ha ropewyata nuHuA 3a 06CNyKBaHe Ha KNNEHTU: BUxKTe ropeluata nvHWsA 3a
noaapbKKa B [JonbAHUTENHO PbKOBOACTBO.

[Cestina]

Nastaveni zafizeni smérovac

Smérovac Ize nakonfigurovat prostiednictvim pevného nebo bezdratového

pfipojeni.

A. Dratové pfipojeni

A1. Piipojte smérovac k elektrické zasuvce a zapnéte napajeni. Pfipojte sitovy kabel od
pocitace k portu LAN na smérovacdi.

POZNAMKA1: Pouzivejte pouze adaptér dodany se zatizenim. Pouzivéni jinych adaptéri
mUze poskodit zafizeni.
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A2. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické uzivatelské
rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.com.

A3. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.
B. Bezdratové pripojeni
B1. Pripojte smérovac k elektrické zasuvce a zapnéte napajeni.

B2. Pripojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na stitku produktu na bo¢ni strané
smérovace. Pro zvyseni zabezpeceni sité zmérite na jedinecné SSID a vytvoite heslo.

POZNAMKA2: XX oznacuje posledni dvé ¢islice adresy MAC 2,4 GHz. Je uvedeno na $titku
na zadni strané pfistroje smérovac.

B3. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické uzivatelské
rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.com.

B4. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.
C. Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace
Casté dotazy (FAQ)
1. Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
« Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy: http://support.asus.com/faq

@ + Server technické podpory: http://support.asus.com @
+ Horka linka pro zékazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplfikové pfirucce.

[Hrvatskil

Postavljanje uredaja ruter

Usmjerivac mozete podesiti putem zicne ili bezicne veze.
A. Ziénaveza

A1. Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i ukljucite ga. Spojite mrezni kabel s racunala na
LAN prikljucak na usmjerivacu.

NAPOMENAT1: Koristite samo onaj adapter koji ste dobili u pakiranju. Koristenjem drugih
adaptera mozete ostetiti uredaj.

A2. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com

A3. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.
B. Bezi¢naveza

B1. Ukopcajte usmjerivac u izvor napajanja i ukljucite ga.

10
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B2. Povezite se pod mreznim nazivom (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa straznje
strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni SSID i dodijelite
lozinku.

NAPOMENA2: XX se odnosi na posljednje dvije znamenke 2,4 GHz MAC adrese. Mozete ih
pronadi na naljepnici na straznjoj strani uredaja ruter.

B3. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

B4. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.
C. Pamcenje postavki bezicnog usmjerivaca
CPP (FAQ)
1. Gdje mogu naci vise informacija o bezi¢nom usmjerivacu?
« Internetska stranica za CPP: http://support.asus.com/faq

« Stranica za tehnicku podrsku: http://support.asus.com

- Korisnicki telefon: PotraZite dezurni telefon za podrsku u ovom vodi¢u za brzi pocetak
rada.

[Dansk]
@ Sadan indstilles din router @

Du kan konfigurere din router via en kabelforbundet eller tradlgs forbindelse.
A. Kableforbundet forbindelse

A1. Slut din router til en stikkontakt og teend den. Tilslut netvaerkskablet fra din computer til
en LAN-port pa din router.

BEMARK1: Benyt kun den adapter, som fulgte med i emballagen. Brug af andre adaptere
kan forarsage skade pa udstyret.

A2. Nar du abner en webbroswer, dbnes brugergraensefladen automatisk. Hvis siden ikke
abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

A3. Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

B. Tradlgs forbindelse
B1. Slut din router til en stikkontakt og taend den.

B2. Opret forbindelse til netvaerksnavnet (SSID), der star pa etiketten bag pa routeren. For
bedre netvaerkssikkerhed, bedes du skifte til et unikt SSID og oprette en adgangskode.
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BEMZARK2: XX referer til de sidste to cifre i 2,4 GHz MAC-adressen. Du kan finde den pa
etiketten pa bagsiden af din router.

B3. Nar du abner en webbroswer, abnes brugergraensefladen automatisk. Hvis siden ikke
abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

B4. Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.
C. Sadan husker du dine tradlgse routerindstillinger
Ofte stillede spargsmal (FAQ)

1. Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradlgs router?

- Ofte stillede spgrgsmal pa nettet: http://support.asus.com/faq
+ Teknisk support: http://support.asus.com/
+ Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfglgende vejledning.

[Nederlands]

De router installeren
U kunt uw router instellen via een bekabelde of een draadloze verbinding.
A. Bekabelde aansluiting

@ A1. Sluit uw router aan op een stopcontact en schakel deze in. Sluit de netwerkkabel van uw @
computer aan op een LAN-poort op uw router.

OPMERKING1: Gebruik alleen de bij uw pakket geleverde adapter. Het gebruik van andere
adapters kan leiden tot schade aan het apparaat.

A2. De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent. Als deze
niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

A3. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.
B. Draadloze verbinding
B1. Sluit uw router aan op een stopcontact en schakel deze in.

B2. Maak verbinding met de netwerknaam (SSID) die op het productlabel op de achterkant
van de router is vermeld. Wijzig voor een betere netwerkbeveiliging naar een unieke SSID
en wijs een wachtwoord toe.

OPMERKING2: XX staat voor de laatste twee cijfers van het 2.4GHz MAC-adres. U kunt dit
vinden op het label op de achterkant van uw router.

B3. De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent. Als deze
niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

12
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B4. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.
C. Deinstellingen van uw draadloze router onthouden
Veelgestelde vragen (FAQ)

1. Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?
«+ Online site voor veelgestelde vragen (FAQ): http://support.asus.com/fag

- Site voor technische ondersteuning: http://support.asus.com

« Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de ondersteuningshotline in de
Aanvullende handleiding.

[Eesti]
Ruuteri hadlestamine
Saate hddlestada oma ruuter traadiga voi traadita ithenduse kaudu.

A. Traadiga ithendus

A1. Uhendage ruuter toitevérku ja liilitage see sisse. Uhendage arvuti vorgukaabel ruuteri
LAN-pordiga.

MARKUS1: Kasutage ainult seadmega kaasa antud toiteadapterit. Muude toiteadapterite
@ kasutamine vo6ib seadet kahjustada. @

A2. Veebipoéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

A3. Méérake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.
B. Traadita iihendus
B1. Uhendage ruuter toitevorku ja liilitage see sisse.

B2. Looge iihendus vérguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval tootesildil.
Vorgu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja maarake parool.

MARKUS2: XX viitab 2.4GHz MAC-aadressi kahele viimasele numbrile. Te leiate ruuteri
tagakuljel asuvalt sildilt.

B3. Veebipdhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kiivitu, sisestage http://router.asus.com.

B4. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.
C. Traadita ruuteri sdtete meeles pidamine
Korduma kippuvad kiisimused (FAQ)

1. Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?
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KKK vérgus: http://support.asus.com/faq

+ Tehnilise toe leht: http://support.asus.com
« Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.

[Suomi]

RT-AC57U :n asettaminen

Voit asettaa reitittimen langallisen tai langattoman yhteyden kautta.
A. Langallinen yhteys

A1. Liita reititin virtalahteeseen ja kytke sen virta paalle. Liita verkkokaapeli tietokoneesta
reitittimen LAN-porttiin.

HUOMAUTUS1: Kayta vain laitteen toimitukseen kuuluvaa verkkolaitetta. Muiden
verkkolaitteiden kaytto voi vahingoittaa laitetta.

A2. Graafinen web-kayttoliittyma kdynnistyy automaattisesti, kun avaat web-selaimen. Jollei
se kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.asus.com.

A3. Aseta reitittimen salasana estaaksesi valtuuttamattoman kayton.
B. Langaton yhteys
@ B1. Liitd reititin virtaldhteeseen ja kytke sen virta paille. @

B2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et passord.

HUOMAUTUS2: XX viittaa 2,4 GHz:in MAC-osoitteen kahteen viimeiseen numeroon. Se on
merkitty tarraan RT-AC57U:n takana.

B3. Kun liiténta on tehty, graafinen web-kayttoliittyma kdynnistyy automaattisesti, kun avaat
web-selaimen. Jos se ei kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen

http://router.asus.com.
B4. Aseta reitittimelle salasana valtuuttamattoman kayton estamiseksi.
C. Langattoman reitittimen asetusten muistaminen
Usein kysyttya (FAQ)
1. Mistd saan lisdtietoja langattomasta reitittimesta?
+ Online-usein kysyttya-sivusto: http://support.asus.com/faqg

+ Teknisen tuen sivusto: http://support.asus.com/

« Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary Guide
(Lisdopas).

14
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[Francais]

Configurer votre routeur

Vous pouvez configurer votre routeur via une connexion filaire ou Wi-Fi.
A. Connexion filaire

A1. Branchez le routeur sur une prise électrique, puis allumez-le. Utilisez le cable réseau pour
relier votre ordinateur au port de réseau local (LAN) du routeur.

REMARQUE 1 : Utilisez uniquement I'adaptateur secteur fourni avec votre appareil. Lutilisation
d’autres adaptateurs peut endommager I'appareil.

A2. Linterface de gestion du routeur s’affiche automatiquement lors de I'ouverture de votre
navigateur internet. Si ce n’est pas le cas, entrez http://router.asus.com dans la barre
d’adresse.

A3. Définissez un mot de passe afin d’éviter les accés non autorisés au routeur.
B. Connexion Wi-Fi
B1. Branchez le routeur sur une prise électrique, puis allumez-le.

B2. Connectez-vous au réseau dont le nom (SSID) est affiché sur I'étiquette du produit située a
I'arriére du routeur. Pour garantir une plus grande sécurité, modifiez le nom du réseau et le

@ mot de passe. @

REMARQUE 2 : XX correspond aux deux derniers chiffres de I'adresse MAC 2,4 GHz. Vous pouvez les
trouver sur 'étiquette située a I'arriére de votre routeur.

B3. Une fois connecté, I'interface de gestion du routeur s’affiche automatiquement lors de
l'ouverture de votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, entrez http://router.asus.com
dans la barre d’adresse.

B4. Définissez un mot de passe afin d’éviter les accés non autorisés au routeur.
C. Serappeler des paramétres de votre routeur Wi-Fi

FAQ

1. OU puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur Wi-Fi ?

+ FAQen ligne : http://support.asus.com/faq
« Site de support technique : http://support.asus.com

« Service clientele : consultez la liste des centres d'appel ASUS en fin de guide.
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[Deutsch]
lhren Router einrichten

Sie konnen lhren Router iiber eine Kabelverbindung oder drahtlose Verbindung
einrichten.
A. Kabelverbindung

A1. SchlieBen Sie lhren Router an eine Steckdose an und schalten Sie ihn ein. Schlieen Sie das
Netzwerkkabel von Ihrem Computer an einem LAN-Anschluss lhres Routers an.

HINWEIS1: Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Andere Netzteile konnten das
Gerat beschadigen.

A2. Die Web-Benutzeroberflache wird automatisch gestartet, wenn Sie einen Webbrowser
offnen. Falls sie nicht automatisch gedffnet wird, geben Sie http://router.asus.com in den
Webbrowser ein.

A3. Richten Sie ein Kennwort fiir lhren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
B. Drahtlosverbindung
B1. SchlieBen Sie Ihren Router an eine Steckdose an und schalten Sie ihn ein.

B2. Verbinden Sie sich mit dem Netzwerknamen (SSID), der auf dem Produktaufkleber auf der
@ Riickseite des Routers angegeben ist. Andern Sie zur Erhdhung der Netzwerksicherheit @
den Netzwerknamen in eine eindeutige SSID um und weisen Sie ein Kennwort zu.

HINWEIS2: XX bezieht sich auf die letzten zwei Ziffern der 2,4-GHz-MAC-Adresse. Sie
finden sie auf dem Etikett auf der Riickseite Ihres Routers.

B3. Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird die Web-Benutzeroberfliche automatisch
gestartet, wenn Sie einen Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht automatisch geoffnet wird,
geben Sie http://router.asus.com in den Webbrowser ein.

B4. Richten Sie ein Kennwort fiir lhren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.
C. Notieren der WLAN-Einstellungen lhres Routers
Haufig gestellte Fragen (FAQ)

1. Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
+ Webseite fiir hdufig gestellte Fragen: http://support.asus.com/faq

« Webseite fiir technischen Support: http://support.asus.com

+ Kunden-Hotline: Schauen Sie im Abschnitt tiber die Support-Hotline in dieser
Schnellstartanleitung.

16
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[ENAnvika]

Eykardotaon tov

Mmopeite va puOpicete To SpopoloynTii Héow EVGUPHATNG I ACUPHATNG CUVSESNG.
A. Evoupparn cuvdeon

A1. Zuvdéote Tov SpopoloynTth oag og pia mpila Kat Evepyomoljote Tov. ZuvdéoTe To Kawdio
S1KTUOU TOU UTTOAOYIOTH Gag G€ pia BUpa LAN Tou SpopoloynTtn.

THMEIQZH1: Xpnotomoleite pdvo Tov HETacXnUaTIoTH Tou mepAapBdvetal ot
ouokevaoia. H xprion AAMwv HETaoXNUATIOTWY Propei va mpokahéoel BAAPn otn ouokeun
oag.

A2. H diemagn péow Siadiktuou (GUI) ekKivei autopata 0Tav avoi§ete TNV epappoyn
TEPIYNONG 070 S1adiktuo. Ie MePIMTWON mou S&v EKKIVI|O€L aUTOpATA, TANKTPOAOYOTE

http://router.asus.com.

A3. Opiote évav kwdiké mpooacng yia To SpopoloynTr yia mpoAnyn amo pn
e§ovolodotnpévn mpocpaon.

B. AcUppatn cUvdeon

B1. ZuvdéoTte Tov SpopoloynTh cag o€ pia mpila Kat EVEPYOTTOLOTE TOV.

@ B2. XuvdeOeite oTo ovopa Siktuou (SSID) mou eppaviletal oTnV ETIKETA TPOIOVTOC TNV MiOW @
m\evupd Tou Spopoloyntn. MNa peyalitepn ac@aleia Siktvoov, aANa€te og éva povadiko
SSID Kat eKXwproTe évav Kwdiko mpocBaong.

THMEIQZH2: To XX avagépetal ota duo teheutaia Yneia piag dievbuvong 2,4GHz MAC.
Mmopeite va To BPEiTe 0TNV ETIKETA OTO THOW PEPOC TOU.

B3. MOAig cuvdebeite n Siemagpn péow Sradiktuouv (GUI) ekkivei avtopara étav avoiete
™V epappoyn mePIynong oo S1adiktuo. Ze mePIMTWION MOV SEV EKKIVIOEL AUTOMATA,

mAnktpoloynote http://router.asus.com.
B4. Opiote évav Kwdiké mpoaBacng yia o Spopoloynth yia mpoAnyn anod pun
e€ovaolodotnuévn mpooPaon.
C. NwgvaBupdote Tig pubpicelg Tov acuppatov Spopoloynti
Zuyvég epwtnoelg (FAQ)
1. MoV pmopw va Bpw TTEPICTOTEPES TTANPOPOPIES Yia TOV acUppato SpopohoynTh;
« loTtétomog cuXVWV EpWTHCEWV/amavToswy: http://support.asus.com/faq

« lotétomog TexVIKNG umoothPIENG: http://support.asus.com
« Tpauun apeong umooTPIENg MeAaTwy: Avatpéfte oTnv evotnta Mpapun aueong
umooTthPIENg o€ autov Tov Odnyo Mpryopng Evapéng.
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[Magyar]
Az bedllitasa
Az routert vezetékes vagy vezeték nélkiili kapcsolaton keresztiil allithatja be.

A. Vezetékes kapcsolat

A1. Dugja be a router tapkabelét egy halozati csatlakozdaljzatba, majd kapcsolja be.
Csatlakoztassa a szamitdgéphez vezet6 halozati kabelt a router egyik LAN-portjahoz.

MEGJEGYZES1: Csak a csomagban mellékelt halézati adaptert hasznalja. Mas adapterek
hasznélata esetén megsérilhet az eszkdz.

A2. Amikor megnyit egy webbongészot, automatikusan elindul a webes felhasznaloi feliilet.
Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkezé cimet: http://router.asus.com.

A3. Allitson be jelsz6t a routerhez az illetéktelen kapcsolodas megakadalyozasa érdekében.
B. Vezeték nélkiili kapcsolat
B1. Dugja be a router tapkébelét egy halézati csatlakozéaljzatba, majd kapcsolja be.

B2. Csatlakozzon a router hatlapjan lévo cimkén feltiintetett halozathoz (SSID). A nagyobb
foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és rendeljen hozza jelszét.

@ MEGJEGYZES2: Az XX a 2,4 GHz-es MAC-cim utolsé két szamjegyét jeldli. Ez a RT-AC57U @
hétoldaldn [évé cimkén talalhatd.

B3. A csatlakoztatast kovetéen automatikusan elindul a weben keresztiil elérheté grafikus
felhasznaloi feliilet, amikor megnyitja a webbongészéjét. Ha nem indul el automatikusan,
irja be a kovetkezo cimet: http://router.asus.com.

B4. Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa érdekében.
C. Avezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése

Gyakran ismételt kérdések (FAQ)

1. Hol talalhatok tovabbi informacidt a vezeték nélkili routerrel kapcsolatban?

« Online GYIK oldal: http://support.asus.com/faq
« Mdszaki tamogatas oldal: http://support.asus.com/

- Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité utmutatéban talalhato
Tamogatasi forrévonalat.

[Italiano]

Configurazione del router
Potete configurare il router tramite connessione cablata o senza fili.

18
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A. Connessione cablata

A1. Collegate il router ad una presa di corrente e accendetelo. Collegate un cavo di rete dal
vostro computer ad una porta LAN del router.

NOTA 1: Usate solamente |'adattatore di alimentazione che trovate nella confezione. Lutilizzo di altri
adattatori potrebbe danneggiare il dispositivo.

A2. Linterfaccia web (GUI) si avvia automaticamente quando aprite un browser web. In caso
contrario inserite http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

A3. Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non autorizzati.
B. Connessione senza fili
B1. Collegate il router ad una presa di corrente e accendetelo.

B2. Stabilite la connessione alla rete senza fili con nome (SSID) che trovate sull’etichetta nella

parte posteriore del router. Per una migliore sicurezza di rete modificate il SSID inserendo
un nome unico e assegnate una password.

NOTA 2: XX corrisponde alle ultime due cifre dell'indirizzo MAC 2.4GHz. Potete trovare l'indirizzo
sull'etichetta nel retro del router.

B3. Una volta eseguita la connessione l'interfaccia web (GUI) si avvia automaticamente
@ quando aprite un browser web. In caso contrario inserite http://router.asus.com nella barra @
degli indirizzi.

B4. Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non autorizzati.
C. Prendete nota delle impostazioni del router wireless
FAQ

1. Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?
« Sito web delle domande frequenti: http://support.asus.com/fag

« Sito del supporto tecnico: http://www.asus.com/it/support

« Numero del servizio clienti: consultate la sezione Networks Global Hotline Information di questa
guida rapida.

[Latviski]

RT-AC57U nustatymas

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot vadu vai bezvadu savienojumu.

A. Laidinis rysSys

A1. Prijunkite kelvedj prie maitinimo lizdo ir jjunkite jj. Prijunkite tinklo laida nuo kompiuterio
prie savo kelvedzio LAN prievado.
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PASTABA1: Izmantojiet tikai iepakojuma esoso adapteri. Izmantojot citus adapterus,
iespéjams sabojat ierici.

A2. Atverot timekla parlikprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras automatiski. Ja
ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

A3. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.
B. Belaidis rysys
B1. Prijunkite kelvedj prie maitinimo lizdo ir jjunkite jj.

B2. Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kurj rasite ant kelvedzio galinés
pusés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite unikaly SSID ir
priskirkite slaptazodj.

PASTABA2: XX norada pédéjos divus 2.4GHz MAC adreses ciparus. Tas atrodams uz RT-
AC57U aizmuguré esosas etiketes.

B3. Atverot timekla parlikprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras automatiski. Ja
ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

B4. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.
C. |siminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus

@ Biezak uzdotie jautajumi (FAQ) @
1. Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?

- Tiessaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
« Tehniska atbalsta vietne: http://support.asus.com/

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), kas
noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide).

[Lietuviy]

RT-AC57U iestatiSana

Kelvedj galite nustatyti naudodamiesi laidiniu ar belaidziu rysiu.
A. Savienojums ar vadiem

A1. Pievienojiet marsrutétaju barosanas ligzdai un ieslédziet barosanu. Pievienojiet tikla
kabeli no datora marsrutétaja LAN pieslégvietai.

PIEZIME1: Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Naudojant kitus adapterius galima
sugadinti jrengin;.

20
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A2. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle. Jei
sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

A3. Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.
B. Bezvadu savienojums
B1. Pievienojiet marsrutétaju barosanas ligzdai un ieslédziet barosanu.

B2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes marsrutétaja
mugurpusé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un pieskiriet paroli.

PIEZIME2: XX nurodo paskutinius du 2,4 GHz MAC adreso skaicius. Jj galite rasti ant
galinéje RT-AC86U puséje esancios etiketés.

B3. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle. Jei
sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

B4. Lai novérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.
C. Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atcerésanas
DUK (FAQ)
1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuvg?
« Internetinéje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
@ - Techninés pagalbos svetainéje http://support.asus.com @

« Paskambine j klienty aptarnavimo linija, zr. pagalbiniame vadove pateikta informacija
apie pagalba telefonu.

[Norsk]
Sette opp RT-AC57U

Du kan sette opp ruteren via kablet eller tradlgs tilkobling.
A. Kablet tilkobling

A1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla den pa. Koble nettverkskabelen fra datamaskinen til
en LAN-port pa ruteren.

MERK1: Bruk kun adapteren som falger med i esken. Bruk av andre adaptere kan skade
enheten.

A2. Web-grensesnittet startes automatisk nar du apner en nettleser. Hvis ikke, kan du ga til
http://router.asus.com.

A3. Sett opp et passord pa ruteren for & hindre uautorisert tilgang.

21
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B. Tradles tilkobling
B1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla den pa.

B2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettverkssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et passord.

MERK2: XX refererer til de to siste sifrene i 2,4 GHz-MAC-adressen. Du finner det pa
etiketten pa baksiden av RT-AC57U.

B3. Nar du er tilkoblet, startes web-grensesnittet automatisk nar du apner en nettleser. Hvis
ikke, kan du ga til http://router.asus.com.

B4. Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.
C. Huske innstillinger for den tradlese ruteren
Spersmal og svar (FAQ)
1. Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?
+ Online side med spgrsmal og svar: http://support.asus.com/faq
- Side for teknisk stotte: http://support.asus.com
+ Kundehjelp: Henvis til stottetelefonnummeret i tilleggsguiden.

® [Polski] @

Konfiguracja routera RT-AC57U

Router mozna skonfigurowac w ramach potaczenia przewodowego lub
bezprzewodowego.

A. Polaczenie przewodowe

A1. Podtacz router do gniazda elektrycznego i wtacz go. Podiacz kabel sieciowy do komputera
i portu LAN routera.

UWAGAT1: Stosowac tylko zasilacz dotaczony do zestawu. Zastosowanie innych zasilaczy
moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

A2. Po uruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny interfejs
uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres http://router.asus.com.

A3. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym dostepem.
B. Polaczenie bezprzewodowe
B1. Podtacz router do gniazda elektrycznego i wiacz go.

B2. Nawiaz potaczenie z siecig o nazwie (identyfikator SSID) wskazanej na etykiecie produktu
z tylu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID na unikatowy i
przypisz hasto.
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UWAGA2: XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC 2,4 GHz. Mozna go znaleZ¢ na etykiecie z
tytu routera RT-AC57U.

B3. Po potaczeniu, przy uruchamianiu przegladarki, automatycznie otwiera sig sieciowy,
graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi si¢ automatycznie, wpisz adres http://
router.asus.com.

B4. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym dostepem.
C. Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

Czesto zadawane pytania (FAQ)
1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
« Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq

- Portal wsparcia technicznego: http://support.asus.com

« Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

[Portugués]
Configurar o router
E possivel configurar o router através de uma ligagdo com ou sem fios.

@ A. Ligacao com fios @

A1. Ligue o router a uma tomada elétrica e prima o botao de energia. Ligue o cabo de rede do
computador a uma porta LAN do router.

NOTA1: Utilize apenas o transformador fornecido com o produto. A utilizagédo de outro
transformador podera danificar o dispositivo.

A2. Ainterface web abre automaticamente quando abrir um navegador web. Se néo abrir
automaticamente, introduza http://router.asus.com

A3. Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso nao autorizado.
B. Ligacdo sem fios
B1. Ligue o router a uma tomada elétrica e prima o botéo de energia.

B2. Ligue ao nome de rede (SSID) indicado na etiqueta do produto colada na traseira do
router. Para uma maior seguranca de rede, mude para um SSID exclusivo e defina uma
palavra-passe.

NOTA2: XX refere-se aos dois Ultimos digitos do enderego MAC 2,4GHz. Pode encontrar
esse endereco na etiqueta na traseira do router.

23
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B3. Apods a ligacao, a interface web ira abrir automaticamente quando abrir um navegador
web. Se nao abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

B4. Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso nao autorizado.
C. Memorizar as defini¢ées do seu router sem fios

Perguntas Frequentes (FAQ)
1. Onde posso encontrar mais informagdes acerca do router sem fios?
« Site de Perguntas Frequentes Online: http://support.asus.com/faq

« Site de Apoio Técnico: http://support.asus.com
« Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia suplementar.

[Romana]
Configurarea dispozitivului RT-AC57U
Puteti configura ruterul prin conexiune cu fir sau wireless.

A. Conexiune cu fir

A1. Conectati ruterul la o priza de curent si porniti-l. Conectati cablul de retea de la computer
la un port LAN de pe ruter.

@ NOTA1: Utilizati numai adaptorul livrat in pachet. Utilizarea altor adaptoare poate @
deteriora dispozitivul.

A2. Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web. Daca nu se
lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

A3. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.
B. Conexiune fara fir
B1. Conectati ruterul la o priza de curent si porniti-1.

B2. Conectati-va la numele de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea din spate
a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID unic si atribuiti o
parola.

NOTA2: XX se referd la ultimele doua cifre ale adresei MAC 2,4 GHz. O puteti gasi pe
eticheta de pe spatele dispozitivului RT-AC86U.

B3. Odata ce sunteti conectat, interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti
un browser web. Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router.asus.com.

B4. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

C. Memorarea setarilor ruterului fara fir

24

U14763_RT-AC57U_QSG_168X125mm.indd 24 @ 2018/9/28 10:45:08



L SEEEp N HEE

intrebari frecvente (FAQ)
1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?
- Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/faq

- Site de asistenta tehnica: http://support.asus.com

- Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din Ghidul
suplimentar.

[Pyccknii]

Hacrpoiika poyTtepa

PoyTep MOXXHO HacTpoUTb Yepe3 NpoBofgHoe nnu 6ecnpoBoAHOE NoAKIOYEHUE.
A. MposoaHoe nogKnioyeHne

A1. MoakniounTe poyTep K 3NEKTPUYECKOI po3eTKe 1 BKNovuTe ero. C noMoLybio ceTeBoro
Ka6ens (2) nogknounte Komnbiotep K LAN nopty poytepa.

MPUMEYAHUE:Vicnonb3yiiTe TONbKO 610K NUTaHNA, NOCTaBAAEMbIN C yCTponcTBOM. Mpn
VCMOsb30BaHNM APYTiX 6710KOB NUTaHUA YCTPOWCTBO MOXET ObiTb MOBPEXAEHO.

A2. Beb6-uHTepoeiic 3anycKaeTcs aBTOMaTU4eCK NPy OTKPbITUYN Gpay3epa. Ecnm oH He
@ 3anycTunca aBTomaTn4ecku, BBegute http://router.asus.com @

A3. 3apaiiTe naponb poyTepa An npefoTBpaLleHnsa HeCaHKLUMOHNPOBaHHOTIO AoCTyna.
B. BecnpoBopgHoe noakalo4YeHne
B1. Mopkniounte poyTep K SNEKTPNUECKON PO3eTKe 1 BKAKOUMTE €ro.

B2. Mopkniountechb K cetu (SSID), ykasaHHOI Ha 3STUKETKe Ha 3ajiHell CTOpOHe poyTepa. B
LensAx 6esonacHocTy cmeHute SSID 1 HasHaubTe Naponb.

MPUMEYAHUE2: XX otHocuTcA K AByM nocneaHum Ldpam MAC-aapeca. Ero MoxHO HaiiTu Ha
3TUKETKe Ha 3ajHeil naHenn poyTepa.

B3. Mocne noaknioueHuns, Be6-nHTepdeiic 3anyckaeTcsa aBTOMaTNYeCKN NPU OTKPbITUN
6paysepa. Ecnn oH He 3anycTunca aBTomatnyecku, eegute http://router.asus.com.

B4. 3apaiite naponb poyTepa AnA npeAoTBpalLeHnA HeCaHKLMOHMPOBAHHOIO A0CTYNa.
C. 3anoMuHaHMe HaCcTPoeK 6ecnpoBOAHOro poyTepa
FAQ

1. TAe MOXHO HainTh noapobHyto MHPopmaLMio o 6ecnpoBoAHOM poyTepe?
+ Yacto 3agaBaemble Bonpocsl: http://support.asus.com/faq

« TexHuyeckas noaaepka: http://support.asus.com

+ Topsayas nuHua: O6paTUTeCh K CNNCKY TOPAYMX TMHWIA B 3TOM KPaTKOM PYKOBOACTBE.
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[Srpskil

Podesavanje vaseg ruter

Mozete da podesite svoj ruter preko kablovske ili bezi¢ne veze.
A. Povezivanje kablom

A1. Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju i ukljucite ga. Povezite mrezni kabl od kompjutera
do LAN ulaza na svom ruteru.

NAPOMENAT1: Koristite iskljucivo adapter koji ste dobili u pakovanju. Koris¢enje drugih
adaptera moze da osteti uredaj.

A2. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

A3. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.
B. Bezi¢no povezivanje
B1. Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju i ukljucite ga.

B2. Povezite se za ime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na poledini rutera. Za bolju
bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite lozinku.

@ NAPOMENA2: XX se odnosi na poslednja dva broja 2.4GHz MAC adrese. Broj mozete da @
pronadete na etiketi na poledini svog ruter.

B3. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne pokrene
automatski, unesite http://router.asus.com.

B4. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

C. Pamcenje podesavanja bezi¢nog rutera

Cesto postavljana pitanja (FAQ)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢nom ruteru?

« Internet prezentacija sa ¢esto postavljanim pitanjima na internetu: http://support.
asus.com/fag
- Internet prezentacija za tehnicku podrsku: http://support.asus.com

« Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom Uputstvu za brzo
koriscenje.
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[Slovensky]

Instalécia smerovac

Smerova¢ moZete nastavit pomocou drétového alebo bezdrotového pripojenia.
A. Kablové pripojenie

A1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca zapojte do
portu LAN v smerovaci.

POZNAMKA1: Pouzivajte iba adaptér, ktory je sucastou balenia. Pouzivanim inych
adaptérov méze dojst k poskodeniu zariadenia.

A2. Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické pouzivatelské
rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu http://router.asus.com.

A3. Nastavte heslo pre smerova¢, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.
B. Bezdrotové pripojenie
B1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a zapnite ho.

B2. Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na stitku vyrobku na zadnej strane
smerovaca. Pre lepsie zabezpecenie siete ho zmeiite na jedinecné SSID a priradte heslo.

@ POZNAMKA2: XX predstavuje posledné dve ¢islice adresy 2.4GHz MAC. Tieto ¢islice su @
uvedené stitku na zadnej strane smerovaca RT-AC57U.

B3. Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu

http://router. asus.com.
B4. Nastavte heslo pre smerovac, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.
C. Uchovanie tdajov o nastaveniach bezdrétového smerovaca
Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde najdem viac informdcii o smerovaci bezdrétovej komunikacie?
« On-line stranka s casto kladenymi otazkami: http://support.asus.com/faq

« Stranka technickej podpory: http://support.asus.com

« Zakaznicka horuca linka: Pozrite si informéacie o horucej linke podpory v Doplnkovom
navode.
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[Slovens¢inal

Nastavitev usmerjevalnika RT-AC57U

Usmerjevalnik omrezja lahko nastavitve prek Zi¢ne ali brezzi¢ne povezave.
A. Zi¢na povezava

A1. Usmerjevalnik prikljucite na elektri¢no vti¢nico in ga vklopite. Prikljucite omrezni kabel iz
racunalnika na vrata LAN na usmerjevalniku.

OPOMBAT1: Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil prilozen paketu. Z uporabo drugih
napajalnikov lahko poskodujete napravo.

A2. Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene
samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

A3. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.
B. Brezzi¢na povezava
B1. Usmerjevalnik prikljucite na elektri¢no vti¢nico in ga vklopite.

B2. Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na hrbtni
strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime omrezja (SSID) in
dodelite geslo.

OPOMBA2: XX se nanasa na dve Stevki naslova MAC v pasu 2,4 GHz. Najdete ju na nalepki
na hrbtni strani usmerjevalnika RT-AC57U.

B3. Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUI samodejno zazene, ko odprete
spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na http://router. asus.com.

B4. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblasc¢en dostop.
C. Shranjevanje nastavitev brezzi¢cnega usmerjevalnika
Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem ve¢ informacij o brezzi¢nem usmerjevalniku?
+ Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ): http://support.asus.com/faq

- Stran s tehni¢no podporo: http://support.asus.com
« Telefonska stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za hitri zagon.
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[Espaiiol]

Configurar el router

Puede configurar el router a través de la conexion cableada o inalambrica.
A. Conexion cableada

A1. Enchufe el router a una toma de corriente eléctrica y enciéndalo. Conecte el cable de red
desde el equipo a un puerto LAN del router.

NOTA1: Utilice Unicamente el cargador incluido con el paquete. Si usa otros adaptadores,
el dispositivo puede resultar dafado.

A2. La GUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se inicia
automaticamente, escriba http://router.asus.com.

A3. Configure una contraseiia para el router para evitar el acceso no autorizado.
B. Conexion inalambrica
B1. Enchufe el router a una toma de corriente eléctrica y enciéndalo.

B2. Conéctese al nombre de red (SSID) mostrado en la etiqueta del producto que se encuentra
en la parte posterior del router. Para mejorar la seguridad de la red, cambie a un SSID
Unico y asigne una contrasefia.

@ NOTA2: XXy hace referencia a los dos ultimos digitos de la direccion MAC de 2,4 GHz. @
Puede encontrarlo en la etiqueta situada en la parte posterior del router.

B3. La GUI Web se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se inicia
automaticamente, escriba http://router.asus.com.

B4. Configure una contrasefa para el router para evitar el acceso no autorizado.
C. Recordar la configuracion del router inalambrico

Preguntas mas frecuentes (FAQ)

1. ;De qué otros recursos dispongo para obtener més informacién acerca del router
inaldmbrico?
« Elsitio web de preguntas mas frecuentes: http://support.asus.com/faq
« Elsitio web de soporte técnico: http://support.asus.com/

« Linea Directa: Consulte el nimero de la linea telefonica de soporte técnico en esta
Guia de inicio rapido.
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[Svenska]

Instéllning av router

Du kan stélla in din router via kabelansluten eller tradl6s anslutning.
A. Kabelanslutning

A1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a zapnite ho. Sietovy kabel z pocitaca zapojte do
portu LAN v smerovaci.

OBS1: Anvand endast adaptern som foljer med i ditt paket. Anvandning av andra adaptrar
kan skada enheten.

A2. Webb GUI startar automatiskt nar du 6ppnar en webbldsare. Om den inte startar
automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

A3. Stallin ett I6senord for din router for att undvika obehdrig atkomst.
B. Tradlds anslutning
B1. Smerovac zapojte do elektrickej zasuvky a zapnite ho.

B2. Anslut till ndtverkets namn (SSID) som star pa produktens etikett pa baksidan av routern.
For battre natverkssakerhet, byt till ett unikt SSID och tilldela ett I6senord.

@ OBS2: XX syftar pa de tva sista siffrorna pa 2,4 GHz MAC-adress. Du kan hitta den pa @
etiketten pa baksidan av din RT-AC57U.

B3. Nér du ar ansluten startar webb GUI automatiskt nar du 6ppnar en webblédsare. Om den
inte startar automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

B4. Stéllin ett l6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.
C. Kom ihag dina tradldsa routerinstallningar
Vanliga fragor (FAQ)

1. Var kan jag hitta ytterligare information om den tradl6sa routern?

- Online FAQ webbplatsen: http://support.asus.com/fag
+ Teknisk support: http://support.asus.com
« Kundhotline: Se support hotlineskdarmbilderna i Supplementguiden.
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[Ykpaincbkui]

HanawrtyBaHHA MaplipyThsaTop

MoxHa HanawTyBaT MapLIpyTM3aTop Yepes ApoToBe abo 6e3gpoToBe
nigKNIoYeHHA.

A. [potoBe nigKknioueHHA

A1. YBIMKHITb MapLupyTU3aTOp A0 PO3ETKN KUBMEHHA i nopaiiTe xusneHHa. Migkniovitb
MepexeBuii Kabenb Big Komn'lotTepa Ao nopTy LAN Ha mapuipyTu3aTopi.

MPUMITKA1: Kopuctynteca nuiie agantepom 3 KoMnnekTy. KopuctyBaHHA iHWINMMN
ajantepamm MoXe NOLWKOANUTY NPUCTPIN.

A2. Tpadiunnii Be6-iHTepdelic aBTOMATUYHO 3aNyCKaETbCA, KON BU BiAKpUBaETe Be6-
6pay3ep. AKLO BiH He 3anycKa€eTbCA aBTOMaTUYHO, BBeAiTb http://router.asus.com.

A3. BcTaHOBITb Naponb Ha MapLIpyTN3aTop, W06 3anobirTn HeaBTOPKU30BaHOMY AOCTYNY.
B. bespgpoToBe nigknioueHHs
B1. YBiMKHiTb MaplupyTN3aTOp 10 PO3ETKM XKIBNEHHA | NOAaNTe XKUBJIEHHA.

B2. MipkniouiTbca o mepexeBoi Ha3Bu (SSID), BKasaHoi Ha ApNNKY BMpo6y 33aay Ha
MapLupyTusartopi. 3apaam HafiiHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID Ha yHiKanbHUi i
@ npusHayTe naponb. @

MPUMITKA2: XX sianosigae octaHHim asom Ludpam MAC-agpecn 2,4 ITu. Ix BKazaHo Ha
ApnuKy 33apy Ha RT-AC57U.

B3. MpadiuHuii Be6-iHTepdelic aBTOMaTUHO 3anyCKa€eTbCA, KON BU BifjKpMBaeTe Be6-
6paysep. AKLO BiH He 3anycKa€eTbCA aBTOMaTUYHO, BBeAiTb http://router.asus.com.

B4. BcTaHOBITb Naponb Ha MapLupyTH3aTop, o6 3ano6irT HeaBTOpM30BaHOMY AOCTYMY.
C. flk3anam’ATaTi HanawTyBaHHA 6e34POTOBOro MapLpyTU3aTopa

Po3noBciogkeHi nutaHHaA (FAQ)
1. e 3HanTu 6inblue iHpopmauii npo uern 6e30poToBMiN MapLLpyTU3aTop?

« Po3noBclogeHi NTaHHA OH-NaiiH: http://support.asus.com/faq
« Cant TexHiuyHoOI NigTPMMKN: http://support.asus.com

« Tapsaya ninis gns kniexTis: Jus. “fapadi ninii” y Supplementary Guide (JogaTtkose
KepiBHULTBO).
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[Tiirkge]

Yonlendiricinizi kablolu veya kablosuz baglanti araciligiyla ayarlayabilirsiniz.
A. Kablolu baglanti

A1. Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii acin. Bilgisayarinizdan gelen ag kablosunu
yonlendiricinizdeki bir LAN baglanti noktasina baglayin.

NOT1: Sadece paketiniz ile birlikte gelen adapt6ri kullanin. Diger adaptorlerin kullaniimasi
aygita zarar verebilir.

A2. Bir web tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar. Otomatik
olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

A3. Yetkisiz erisimi onlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.
B. Kablosuz baglanti
B1. Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii agin.

B2. Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gosterilen ag adina (SSID) baglanin. Daha
iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID'ye degistirin ve bir sifre atayin.

@ NOT2: XX kismi, 2,4 GHz MAC adresinin son iki basamagdina karsilik gelir. Bu bilgiyi, @
RT-AC57U aygrtinizin arkasindaki etikette bulabilirsiniz.

B3. Bir web tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar. Otomatik
olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

B4. Yetkisiz erisimi onlemek amaciyla yonlendiriciniz igin bir sifre ayarlayin.

C. Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

Sik Sorulan Sorular (FAQ)

1. Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
+ Cevrimici SSS sitesi: http://support.asus.com/faq
+ Teknik destek sitesi: http://support.asus.com
» Mdsteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you

to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components, as well as
the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the
detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at
ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

. This device may not cause harmful interference.

. This device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
@ to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur @
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.

. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.
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Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with
FCC exposure compliance requirement, please follow operation instruction as documented
in this manual.

provided instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be
installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and
must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

2 WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.

@ Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for @
harmful interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Innovation, Science
and Economic Development Canada radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless
Device should be used in such a manner such that the potential for human contact during
normal operation is minimized.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm
between the radiator any part of your body.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation,
Science and Economic Development Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at
the following web address: http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h tt00020.html

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,
et (2) 'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme sile
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150 - 5250 MHz est réservée uniqguement pour une utilisation a I'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant
les mémes canaux.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition
aux fréquences radio d'Innovation, Sciences et Développement économique du Canada
(ISED). Utilisez I'appareil sans fil de fagon a minimiser les contacts humains lors d'un
fonctionnement normal.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la
source de rayonnement et votre corps.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant
a l'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Innovation,
Sciences et Développement économique du Canada, rendez-vous sur : http://www.ic.gc.ca/
@ eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h_tt00020.html @

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux fréquences radio au
Canada, rendez-vous sur : https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

- Bu Cihaz Tirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintilh kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir.
Cihazin kullanicr araylzii Tirkge'dir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur. ﬁ

- Cihazin kullaniimasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler
simgeler halinde kutu tizerinde belirtilmistir.

UA.TR.028
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Precautions for the use of the device

a.

b.

d.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas
stations and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches)
between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s
level.

Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a.

d.

Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de ['utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages
professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez
un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...
).veuillez impérativement respecter une distance minimale de 15 centimeétres entre cet
appareil et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment
dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement
dans un secteur mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

Ycnosua KcnnyaTaynn:
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Temnepatypa skcnnyaTtaumm yctporictsa: 0-40 °C. He ncnonb3yiite yCTPOWCTBO B YCNOBUAX
3KCTPeMasbHO BbICOKYMX UMW HU3KKX TeMNepaTyp.

He pa3smeluaiite ycTpoiicTBO B6M3M UCTOUHVKOB TeMJa, Hanpumep, PAAOM C MUKPOBOHOBOM
neyblo, AyXOBbIM LWKapOM UV pagnaTopom.

Mcnonb3oBaHve HECOBMECTUMOTO Ui HeCepTUGULMPOBAHHOIO aaanTtepa NUTaHUA MOXET
NPUBECTU K BO3ropaHwio, B3PbIBY 1 MPOYMM OMACHbIM NOCIEACTBUAM.

Mpu NOAKNIOYEHNM K CETU SNEKTPONUTaHKA YCTPONCTBO CleayeT pacnonaratb 6113Ko K
po3eTKe, K Hell JOMXKeH OCYLIeCTBAATbCA 6eCnpenATCTBEHHbIN JOCTYM.

YTvnu3auma ycTporncTaa OCyLLecTBAAETCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU 3aKOHaMM 1
MOJOKEHUAMM, YCTPONCTBO MO OKOHUYAHMU CPOKa CITy»KGbl JOMKHbI ObITh NepeaaHbl B
CepTUGULIMPOBAHHBIN NYHKT C60pa AN BTOPUYHON NepepaboTKy Unm npasuibHOMN
yTUnmMsauum.

[laHHOe yCTPOWCTBO He NpefHa3HaueHo Ans AeTei. [leTv MOryT No/b30BaTbCA YCTPONCTBOM
TOJNbBKO B MPUCYTCTBUM B3POCIIbIX.

He BblbpacbiBaliTe yCTPOWCTBO 1 €ro KOMMIEKTYIoLMEe BMECTe C 06bIYHbIMU BbITOBBIMYU
oTX0faMU.

EAL
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Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH

representative in Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY
Europe

Authorised BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

distributors in Tel./FAX No.: +902123311000/+90212 3322890
Turkey Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK

NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +902123567070/+90212356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel.No.:  +90 216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

ENDEKS BiLiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90216 5233570/ +90 216 523 35 71

@ Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK, @
NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIMTICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1
UMRANIYE, ISTANBUL 34775

37

U14763_RT-AC57U_QSG_168X125mm.indd 37 @ 2018/9/28 10:45:09



© [ e ||

Networks Global Hotline Information

Region Country/ Area Hotline Number Service Hours
09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri
0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri
Europe @
Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri
Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri
Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
38
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Networks Global Hotline Information

Region

Country/ Area
Australia

Japan

Thailand

Asia-Pacific

Malaysia

India

@ India(WL/NW)

Vietnam

Taiwan

Mexico

Americas

U14763_RT-AC57U_QSG_168X125mm.indd 39

Hotline Numbers
1300-278788

0800-1232787

0081-570783886
( Non-Toll Free)

0066-24011717
1800-8525201

1300-88-3495

1800-2090365

1900-555581

0800-093-456;
02-81439000

001-8008367847

Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-17:00 Sat-Sun
09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-17:00 Sat-Sun

09:00-18:00 Mon-Fri

9:00-18:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Mon-Sat
09:00-21:00 Mon-Sun

08:00-12:00
13:30-17:30 Mon-Sat

9:00-12:00 Mon-Fri;
13:30-18:00 Mon-Fri

08:00-20:00 CST Mon-Fri
08:00-15:00 CST Sat
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Networks Global Hotline Information

Region Country/ Area Hotline Numbers Service Hours
Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu
Middle UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu
East +

Africa South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries

Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

@ Slovenia 00368-59045400 , (O}
08:00-16:00 Mon-Fri
00368-59045401

Baltic Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Countries

NOTES:
. UK support e-mail: network support uk@asus.com

. For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support
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[English] CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is
available at https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its /0 and network interface are in sleep
mode and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, reset, or WPS button.
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator
& your body.

All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2412-2472MHz (802.11g 6 Mbps): 19.47 dBm

5180-5240MHz (802.11ac VHT20 MCS0): 22.32dBm

5260-5320MHz (802.11ac VHT40 MCS0): 22.32 dBm

5500-5700MHz (802.11ac VHT80 MCS0): 29.47 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

@ AT | BE BG| CZ| DK| EE FR @
Q DE IS | IE| IT| EL| ES| cCY

Lv LI LT LU HU | MT| NL
NO | PL PT | RO Sl SK | TR
FI SE _CH UK | HR

Safety Notices

+ Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).

« Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with
this rating.

+ DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.

« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

« DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical
storms.

+ DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

» DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

« Ifthe Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your
retailer.

« To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before
relocating the system.
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[Bulgarian] CE statement

OnpocTteHa Aeknapaunsa 3a cboTseTcTmne Ha EC

C HactoawoTo ASUSTeK Computer Inc. geknapupa, 4e ToBa yCTPOCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBEHNTE U3UCKBAHUA 1 APYTATE NPUIOKIMU NOCTaHOBNEHNA Ha [lupekTusa 2014/53/EC.
[TbAHUAT TEKCT Ha feKknapaumaTa 3a cboTBeTcTBMe Ha EC e focTbneH Ha agpec https://www.asus.com/
Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

[Meknapauyus 3a cboTBeTCTBUE 3a [lIupeKTyBa 3a ekogu3aiiHa 2009/125/E0

MpoBefeHn ca TecToBe 3a CbBMECTUMOCT C U3UCKBaHUATA 3a eKoAn3aiiH cbrnacHo (EO) No. 1275/2008 n
(EC) No. 801/2013. KoraTo ycTpoiictBoTo e B Networked Standby Mode (Pexum Ha roToBHOCT Ha Mpexa),
1/0 1 MpexoBUAT NHTePEIC Ca B CMIAL PEXUM 1 MOXe fia He PaboTAT KakTo TpA6Ba. 3a Aa cbbyauTe
ycTpoiicTBoTo, HaTrcHeTe Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./u3kn.), reset (HynmpaHe) unm 6ytoHa WPS.

ToBa yCTPOICTBO € B CbOTBETCTBME C FPaHMLMTE 33 PaMoYecToTHO 06ibuBaHe, yctaHoBeHu ot EC 3a
HeKOHTponupaHa cpefa. ToBa obopyaBaHe TPAGBa Aa e MHCTanMpa v U3Mon3Ba Npu pascToaHMe Haii-
Manko 20 cm mexay M3N1bYBaLLOTO TANO U HYOBELKOTO TASNO.

Bcuuku pexumu Ha pabota:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Mo-pony ca nocoueHn YectToTaTa, PEXMMBT 1 MaKCMMaNHOTO NpeAaBaHo 3axpaHBaHe B EC.
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

YCTPOCTBOTO € OrpaHNYeHo 3a U3Mon3BaHe B MOMELLUEHNA eANHCTBEHO, KOraTo onepurpa B YecToTeH

amnanasoH ot 5150 go 5350 MHz.
@ AzanTepbT TpsAGBa Aa ce Hamupa B 611M30CT fo 06opyaBaHeTO 1 Aa 6bae NeCHO JOCTbIEH. @

Safety Notices

« V3non3BgaiiTe TO31 NPOAYKT Npyv TemnepaTypa Ha okonHata cpepa ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).

+ BwiKTe eTUKeTa Ha fo/nHaTa CTpaHa Ha Bawwma NnpoAyKT 1 ce yBepeTe, Ye Bawwmat agantep otroBaps Ha
M3UCKBaHMATA.

+ HE nocraBAiiTe BbpXy HepaBHY UKW HECTAbKHM PabOTHU NOBBPXHOCTU. O6bPHETE Ce KbM CepBiA3,
aKOo KOpNyCbT ce noBpeau.

- HE nocrasanTe, He nyckawTe OTrope 1 He MbXalTe HUKaKBW Yy>Kan NpeameTy B NpoayKTa.

« HE usnaraire Ha 1 He 13non3BainTe B 6G/IM30CT 10 TEUHOCTY, AbX A unuv Bnara. HE nsnonssanrte mogema
o Bpeme Ha rpbMOTeBUYHU Bypu.

- HE nokpuBaiiTe BeHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha NPOAYKTA, 3a Aa NpeAoTBpaTUTE NperpaBaHe Ha
cucTemara.

+ HE n3non3BaiTe NoBpefeHn 3axpaHBalLy Kabenu, akcecoapy vnu Apyru nepudepHn ycTpoiicTea.

+ AKo afilanTepbT e NoBpeaeH, He ce ONUTBANTE Aja ro peMoHTMpaTe camu. CBbpxeTe ce ¢ KBanuduumpaH
TEXHVK 1nK ¢ Bawma poctaBumk.

+ 3a paunsberHete puCK OT TOKOB yAap, M3KIoUeTe 3axpaHBalLya Kaben oT enekTpuyeckarta Mpexa
npeav Aa npemecTute cucTemara.
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[Croatian] CE statement

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.
com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

I1zjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013.
Kada je uredaj u umreZzenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u
nacinu mirovanja i mozda nece ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljuc¢ivanje/
iskljucivanje Wi-Fi uredaja, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izlozenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj
uredaj se mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseq tijela.
Svi nacini rada:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
U nastavku su navedeni frekvencija, nacin rada i maksimalna emitirana snaga u EU:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od
5150 do 5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

@ Safety Notices @

+ Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).

+ Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provijerili je li adapter sukladan.

+ NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slu¢aju ostecenja kucista, zatrazite
pomoc servisera.

« NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

+ NEizlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili viage. NEMOJTE koristiti modem tijekom
elektricne oluje.

« NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

+ Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

+ Ako je adapter ostecen, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili
dobavljacu.

+ Kako biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, iskopcajte kabel iz elektricne uti¢nice prije
premjestanja sustava.
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[Czech] CE statement

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU
Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni splfuje zakladni pozadavky a dalsi
pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk_Manual/.
Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES
Bylo provedeno testovani pozadavku na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013.
Kdyz se toto zafizeni nachézi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani
jsou v rezimu spanku a nemusi fungovat spravné. Zafizeni Ize probudit vypina¢em Wi-Fi, resetovacim
tlacitkem nebo tlacitkem WPS.
Toto zafizeni vyhovuje limitdm EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto
zafizeni musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi zati¢em a vasim
télem.
Viechny provozni rezimy:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Nize je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)
5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)
5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)
5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)
Pfi provozu ve frekvenénim rozsahu 5 150 az 5 350 MHz je pouzivani tohoto zafizeni omezeno pouze na
vnitini prostory.

@ Pouzivany adaptér se musi nachazet v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny. @

Safety Notices

« Potita¢ pouzivejte jen pii teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 °C (104 °F).

« Informace naleznete na energetickém stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, ze
napajeci adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.

« NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skfif poéitace poskozena,
vyhledejte opravnu.

« NEDAVEJTE ani neupoustéjte pfedméty na horni stranu produktu ani do né&j nezastrkujte zadné cizi
objekty.

« NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, de$té nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem b&hem
bourek.

« NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabrénit piehfati systému.

« NEPOUZIVEJTE poskozené napajeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.

+ Pokud je napajeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného
servisniho technika nebo prodejce.

« Aby nedoslo k zésahu elektrickym proudem, odpojte napéjeci kabel z elektrické zasuvky pred
premisténim pocitace.
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[Estonian] CE statement

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL
oluliste nduete ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on saadaval
aadressil https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

Vastavuse kinnitus 6kodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskélas madruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013
noéuetega. Kui seade on vorku Gihendatud ootereZiimis, on selle I/O ja vorguliides unereZiimis ning
seet6ttu on voimalik, et seade ei toimi néuetekohaselt. Seadme aratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-
nuppu, ldhtestusnuppu voi WPS nuppu.

Kéaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale sétestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jadma radiaatorist ja teie kehast vdhemalt 20
cm kaugusele.

Koik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Teave sageduse, reziimi ja maksimaalse edastatava voimsuse kohta ELis on esitatud allpool:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.

Adapter tuleb paigaldada seadme Idhedusse, kus see on hélpsalt kattesaadav.

Safety Notices

+ Seda seadet voib kasutada timbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

+ Vaadake seadme pdhjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

- ARGE asetage ebaiihtlasele véi ebastabiilsele pinnale. Kui aku imbris on kahjustada saanud,
poorduge teenindusse.

- ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.

- ARGE kasutage seadet vihma kdes ega vedelike ja niiskuse ldhedal. ARGE kasutage modemit ikese
ajal.

- ARGE katke kinni seadme dhutusavasid, et véltida selle tilekuumenemist.

« ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vélisseadmeid.

Kui toiteadapter on rikkis, siis arge puitidke seda ise parandada. Votke Gihendust kvalifitseeritud

hooldustehnikuga véi jaemutjaga.

Elektrilo6gi ohu valtimiseks (ihendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui siisteemi timber

paigutate.
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[Hungarian] CE statement

Egyszeriisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv
alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat
teljes szovegét a kdvetkezé weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/
HelpDesk Manual/.
Megfelel6ségi nyilatkozat a kdrnyezettudatos tervezésrél sz6l6 2009/125/EK
iranyelvhez
A kornyezettudatos tervezés kovetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU)
801/2013 el6irasai szerint. Ha a késziilék halozati készenléti izemmddra van allitva, akkor az /O és a
héldzati csatold alvd izemmddba kertil, és elképzelhets, hogy nem miikodik megfeleléen. A késziilék
felébresztéséhez nyomja meg a Wi-Fi, a reset gombot vagy a WPS gombot.
Ez a berendezés megfelel az Eurépai Unio radidfrekvencias sugarzésra vonatkozo, ellendrizetlen
kornyezethez megallapitott hatarértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznélata soran legalabb 20
cm tavolsagot kell hagyni a flit6test és a teste kozott.
Minden miikodési izemmaod:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Az aldbbiakban megtekintheti az Eurépai Unidban érvényes frekvenciat, izemmaddot és maximalis
atviteli teljesitményt:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)
5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)
5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

@ 5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP) @
Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomanyban a készilék beltéri hasznalatra van korlatozva.
Az adaptert a berendezés kozelében kell telepiteni, és egyszerlien elérhetévé kell tenni.

Safety Notices

+ Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

« Tekintse meg a termék aljan 1évé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a halézati adapter megfelel a
mindsitésnek.

« NE tegye a szamitdgépet labilis, vagy egyenetlen feliletre. A sérilt burkolatot javittassa meg.

+ NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a készulék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

« NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kdzelében. NE hasznalja a
modemet villamlas kézben.

+ NEfedje be a késziiléken 1évé szell6zényilasokat, nehogy tdlmelegedjen a rendszer.

« NE hasznéljon sérilt tapkabelt, kiegészitét vagy mas perifériat.

+ Ha atapegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a
termék viszonteladdjahoz.

« Az éaramités elkerilése érdekében huzza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, miel6tt
athelyezné a rendszert.
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[Latvian] CE statement

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu
Ar 30 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka i ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un
citiem attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams 3eit: https://www.
asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.
Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK
Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu
(ES) Nr. 801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves reZima, tas I/0O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega
reZima un var nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi ieslégts/
izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.
Stierice atbilst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur $i iedarbiba netiek
kontroléta. Siierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un
kermeni.
Visi darbibas rezimi:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvence, reZims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)
5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)
5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)
5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)
Siierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lietosanai
iekstelpas.

@ Adapterim ir jabut novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam. @

Safety Notices

- Lietojiet 3o ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).

- Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu
parametriem.

+ NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienesta, ja ir
bojats aréjais ietvars.

+ NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.

+ NEPAKLAUT $kidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa
laika.

« NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

« NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.

- Jaadapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu
pardevéju.

+ Lai noveérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas
pirms sistémas parvietosanas.
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[Lituanian] CE statement

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc pareikia, kad 3is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos teksta
rasite https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / iSjungimo
ir tinklo sasaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisa, paspauskite
LWi-Fi” jjungimo / isjungimo, nustatymo i naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5j prietaisa reikia
statyti ir naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Sj irenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo bati jrengtas Salia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.

@ Safety Notices @

« Naudokités Siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatarai.

. Zr. techniniy charakteristiky etikete, esan¢ia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris

atitinka tas charakteristikas.

NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

« NEDEKITE ant vir$aus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasaliniy daikty.

« NENAUDOKITE drégnoje vietoje, Salia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE
modemo per elektros audras.

« NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

« NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

« Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuotg meistra arba
pardavéja.

« Norédami isvengti elektros smagio pavojaus, pries perkeldami sistema j kitg vieta, atjunkite maitinimo
kabelj nuo elektros lizdo.
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[Polish] CE statement

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk
Manual/.
Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE
Przeprowadzono testy pod katem wymogéw dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem
(WE) Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty
We/Wy oraz interfejs sieciowy réwniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W
celu wznowienia pracy urzadzenia nalezy nacisna¢ przycisk wiaczania/wytaczania sieci Wi-Fi, przycisk
resetowania lub WPS.
To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtosci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.
Wszystkie tryby dziatania:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Ponizej wskazano czestotliwos¢, tryb i maksymalng moc nadawania w UE:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)
5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)
5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)
5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

@ Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wytacznie do @
uzytku wewnatrz pomieszczen.
Ten adapter nalezy zainstalowa¢ w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ tatwo dostepny.

Safety Notices

« Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C
(104°F).

+ Nalezy sprawdzic¢ tabliczke znamionowa na spodzie produktu i upewnic sig, ze zasilacz jest zgodny z
podanymi warto$ciami.

« NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych. Po
uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.

+ NIE NALEZY umieszcza¢, upuszczaé lub wpycha¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.

« NEINALEZY wystawia¢ na dziatanie lub uzywac¢ komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub wilgoci.
NIE NALEZY uzywaé modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

« Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywa¢ szczelin produktu.

« NIE NALEZY przykrywa¢ szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu

systemu.

Jesli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawia¢ go samemu. Nalezy skontaktowac

sie z wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

+ Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtgczy¢ kabel
zasilajacy od gniazdka elektrycznego.
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[Romanian] CE statement

Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completd este disponibila
la adresa: https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk_Manual/.

Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/
CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologica in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr.
801/2013 a fost efectuata. Cand dispozitivul se afla in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea
se afla in modul de repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul
de pornire/oprire Wi-Fi, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu
necontrolat. Acest echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si
corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operdrii in intervalul de frecventa

@ cuprins intre 5150 si 5350 MHz. @
Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sé poata fi accesat usor.

Safety Notices

« Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) 5i 40 “C (104 °F).

« Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura ca adaptorul dvs. este
conform.

+ NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a
deteriorat, solicitati operatii de service.

« NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in
produs.

« NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeald. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descarcari electrice.

+ NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul sa se
supraincalzeasca.

« NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

« Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician de
service calificat sau distribuitorul local.

« Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica
inainte de reamplasarea sistemului.
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Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na
adresi https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je
ovaj uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/O i mrezni interfejs su u rezimu za spavanje i
mozda nece raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljucite/iskljucite, resetujte ili WPS
pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranicenjima za izlozenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu
sredinu. Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm
izmedu radijatora i vaseg tela.

Svi radni reZimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Uredaj je ogranicen za koris¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350 MHz.
Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.

Safety Notices

+ Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C
(104°F).

+ Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se vas adapter za napajanje slaze

sa ovom oznakom.

NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. PotraZite servisiranje ukoliko je kuciste

osteceno.

+ NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kiSe ili viage. NE koristite modem tokom oluja sa

grmljavinom.

+ NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

+  NE koristite oste¢ene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

+ Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara za
popravku ili svog prodavca.

+ Da sprecite rizik od elektricnog 3oka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uti¢nice pre premestanja
sistema.
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[Slovenian] CE statement

Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu
https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk_Manual/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) $t. 1275/2008 in (EU) $t. 801/2013 je
bilo izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik
v nacinu spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce Zelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za
vklop/izklop Wi-Fi, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo
namestite in z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna mo¢ v EU so navedene v nadaljevanju:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmocju od 5150 MHz
do 5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.

Safety Notices

« lzdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °C in 40 °C.

«+ Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z
zahtevami, navedenimi na nalepki.

- Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja
poiscite pomoc servisa.

+ Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli
tujka.

« Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE
uporabljati med nevihtami.

«+ Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

« NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ceje napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim
serviserjem ali prodajalcem.

. Ce zelite prepreciti nevarnost elektri¢tnega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni
kabel iz elektri¢ne vticnice.
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Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES
Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi
poziadavkami a ostatnymi prislunymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o
zhode ES najdete na adrese https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.
Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES
Bolo vykonané testovanie na splnenie poziadaviek na ekodizajn podfa smernice (ES) ¢. 1275/2008
a (EU) ¢. 801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v ramci siete, jeho vstupné/vystupné
a sietové rozhranie su v rezime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit,
stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut Wi-Fi / Resetovanie alebo WPS.
Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotam pre vystavenie Ziareniu stanovenym
pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa ma instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm
vzdialenosti medzi Ziaricom a telom.
Vsetky prevadzkové rezimy:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)
5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)
5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)
5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)
Pouzivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouzivanie len v ramci frekven¢ného rozsahu 5150 az
5350 MHz.

@ Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny. @

Safety Notices

« Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

+ Pozrite si typovy Stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, Ze napéjaci adaptér vyhovuje
tomuto menovitému vykonu.

« NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky
vyhladajte pomoc servisného strediska.

+ Na hornu stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE ziadne predmety a nevkladajte
don Ziadne cudzie predmety.

« NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi.
NEPOUZIVAJTE modem pocas burky s vyskytom bleskov.

- Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.

« NEPOUZIVAJTE kable, prisluenstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.

+ Ked je zdroj napdjania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obratte sa na
kompetentného servisného technika alebo svojho predajca.

+  Pred premiestiiovanim zariadenia odpojte sietovy kabel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo
riziku Grazu elektrickym pradom.
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[Turkish] CE statement

Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili
kosullartyla uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/
Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi igin Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca cevreye duyarli tasarim gereksinimlerine yonelik test
islemi gerceklestirilmistir. Aygit Aga Bagli Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir
ve uygun bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan ¢ikarmak icin Wi-Fi agik/kapall, sifirla veya
WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam icin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlaryla uyumludur.
Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestirilmeli ve
cahstinimalidir.

Tum igletim modlari:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
AB icinde frekans, mod ve iletilen en fazla gii¢ asagida listelenmektedir:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekanla sinirlidir.
Adaptor, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmaldir.

Safety Notices

« Bu Urlint ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.

« Uriiniintiziin altindaki derecelendirme etiketine bagvurun ve gii¢ adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.

. Diizgiin veya sabit olmayan ¢alisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise
basvurun.

« Uriiniin tizerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.

- Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli
firtinalarda modemi KULLANMAYIN.

« Sistemin asir isinmasini dnlemek igin trtindeki havalandirma deliklerinin tizerini kapatmayin.

« Sistemin asir isinmasini 6nlemek icin masaiistti PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

« Gl kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya saticinizla

baglanti kurun.

Elektrik carpmasi riskini 6nlemek icin, sistemin yerini degistirmeden 6nce gii¢ kablosunun elektrik

prizi ile olan baglantisini kesin.
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[Danish] CE statement

Forenklet EU-overensstemmelseserklaeringen

ASUSTek Computer Inc. erkleerer herved, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene
og gvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen kan
findes pa https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.
Overensstemmelseserklzering for miljovenligt design i direktiv 2009/125/EC
Vedrgrende testkrav af sko-design i henhold til (EC) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er blevet
gennemfort. Nar enheden er pa netveerk-standby, er dens I/O og netveerksgraenseflade i dvale, og vil
muligvis ikke virke ordentligt. For at aktivere enheden, skal du trykke pa tradles til/fra, nulstil eller WPS-
knappen.

Dette udstyr er i overensstemmelse med EU's graenser, der er gaeldende i et ukontrolleret miljg. Dette
udstyr skal installeres og bruges mindst 20 cm mellem radiatoren og din krop.

Alle driftsfunktioner:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvensen, indstillingen og den maksimale overfarte effekt i EU er anfert pé listen nedenfor:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Denne enhed er begreenset til indenders brug, hvis den bruges pa frekvensomradet 5150-5350 MHz.
Adapteren skal bruges i naerheden af udstyret, og skal vaere let tilgaengelig.

@ Safety Notices @

+ Anvend produktet i omgivelser med temperaturer pa mellem 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

« Serg for, at din stremadapter passer til stremoplysninger, der findes pa bunden af dit produkt.

+ Anbring IKKE pa ujaevne eller ustabile arbejdsoverflader. Send til reparation, hvis kabinettet er blevet
beskadiget.

+ Der ma IKKE placeres eller tabes genstande pa produktet. Og der ma IKKE stikkes fremmedlegemer
ind i produktet.

+ Udsaet og brug den IKKE i naerheden af vaesker, regn eller fugt. Brug IKKE modemmet under uvejr.

« Tildaek IKKE ventilationshullerne pa produktet, da system ellers kan overophede.

+ Brug IKKE beskadigede el-ledninger, perifere enheder og beskadiget tilbeher.

+ Hvis stramforsyningen gar i stykker, ma du ikke preve pa selv at reparere den. Kontakt en autoriseret
servicetekniker eller forhandleren.

+ For at undga faren for elektrisk stad, skal du fierne netledningen fra stikkontakten, inden du flytter
systemet til et andet sted.
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Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

ASUSTek Computer Inc. verklaart dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Volledige tekst EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.
Conformiteitsverklaring voor Ecodesign Richtlijn 2009/125/EG

Testen van vereisten van ecodesign overeenkomstig (EG) nr. 1275/2008 en (EU) nr. 801/2013

zijn uitgevoerd. Wanneer het apparaat in de modus Stand-by in netwerk staat, staan de I/0 en
netwerkinterface in de slaapstand en werken wellicht niet goed. Om het apparaat uit de slaapstand te
halen, drukt u op de knop Wi-Fi aan/uit, reset of WPS.

Deze apparatuur voldoet aan EU-limieten voor blootstelling aan straling als uiteengezet voor

een onbeheerste omgeving. Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een
minimumafstand van 20 cm tussen de radiator en uw lichaam.

Alle bedrijfsmodi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
De frequentie, modus en het afgegeven maximumvermogen in de EU wordt hieronder vermeld:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Het apparaat is beperkt tot alleen binnengebruik bij werking in het frequentiebereik van 5150 tot 5350 MHz.
De adapter moet zich in de buurt van het apparaat bevinden en moet gemakkelijk toegankelijk zijn.

Safety Notices

+ Gebruik dit product in omgevingen met omgevingstemperaturen tussen 0°C (32°F) en 40°C (104°F).

+ Raadpleeg het typeplaatje op de onderkant van uw product en controleer of uw voedingsadapter
voldoet aan dit type.

« NIET op onegale of instabiele werkoppervlakken plaatsen. Als de behuizing beschadigd is geraakt,
dient u hulp bij onderhoud hulp te zoeken.

- Plaats of laat GEEN objecten vallen bovenop het product en schuif geen vreemde objecten in het
product.

+ NIET in de buurt van vloeistoffen, regen of vocht blootstellen of gebruiken. NIET de modem tijdens
onweer gebruiken.

« Dek de uitlaatopeningen van het product NIET AF zodat het systeem niet oververhit raakt.

« NIET de ventilatieopeningen van de Desktop PC afdekken, om oververhitting van het systeem te
voorkomen.

« Als de netvoeding is beschadigd, mag u niet proberen het zelf te repareren. Neem contact op met
een bevoegde servicemonteur of uw handelaar.

« Verwijder, voordat u het systeem verplaatst, de stroomkabel uit de contactdoos om elektrische schok
te vermijden.
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[French] CE statement

Déclaration simplifiée de conformité de 'UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site internet suivant: https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk
Manual/.

Déclaration de conformité (Directive sur I'écoconception 2009/125/CE)

Test de la conformité aux exigences d'écoconception selon [CE 1275/2008] et [UE 801/2013]. Lorsque
I'appareil est en mode Networked Standby, son panneau d'E/S et son interface réseau sont en mode
veille et peuvent ne pas fonctionner correctement. Pour sortir I'appareil du mode veille, appuyez sur le
bouton Wi-Fi, de réinitialisation ou WPS.

Cet appareil a été testé et s'est avéré conforme aux limites établies par I'UE en terme d'exposition aux
radiations dans un environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un
minimum de 20 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

Tous les modes de fonctionnement:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
La fréquence, le mode et la puissance maximale transmise de I'UE sont listés ci-dessous:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Cet appareil est restreint a une utilisation en intérieur lors d'un fonctionnement dans la plage de
fréquence de 5150 a 5350 MHz.

L'adaptateur doit étre installé a proximité de I'équipement et étre aisément accessible.

Safety Notices

- Utilisez ce produit dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C
(32°F) et 40°C (104°F).

« Référez-vous a I'étiquette située au dessous du produit pour vérifier que I'adaptateur secteur répond
aux exigences de tension.

+ NE PAS placer sur une surface irréguliére ou instable. Contactez le service apres-vente si le chassis a
été endommagé.

« NE PAS placer, faire tomber ou insérer d'objets sur/dans le produit.

+ NE PAS exposer I'appareil a la pluie ou a I'numidité, tenez-le a distance des liquides. NE PAS utiliser le
modem lors d'un orage.

+ NE PAS bloquer les ouvertures destinées a la ventilation du systéme pour éviter que celui-ci ne
surchauffe.

« NE PAS utiliser de cordons d'alimentation, d'accessoires ou autres périphériques endommagés.

+ Sil'adaptateur est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme. Contactez un technicien
électrique qualifié ou votre revendeur.

+ Pour éviter tout risque de choc électrique, débranchez le cable d'alimentation de la prise électrique
avant de toucher au systéme.
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Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

ASUSTek Computer Inc. vakuuttaa taten, ettd tama laite on 2014/53/EU-direktiivin

olennaisten vaatimusten ja muiden asiaan kuuluvien lisdysten mukainen. Koko EU-
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on ndhtavissa osoitteessa https://www.asus.com/
Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/.

Ekologisen suunnittelun direktiivin 2009/125/EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Testaus (EY) N:o 1275/2008:n ja (EU) N:o 801/2013:n mukaisista ekologisista suunnitteluvaatimuksista
on suoritettu. Kun laite on verkossa valmiustilassa, sen I/O- ja verkkoliittymé& ovat lepotilassa eivatkad ne
ehka toimi oikein. Herattaaksesi laitteen, paina Wi-Fi paalle/pois -, nollaa- tai WPS-painiketta.

Tama laite tayttaa EU-sateilyrajoitukset, jotka on asetettu hallitsemattomaan ymparistoon. Tama
laitteisto tulee asentaa ja sita tulee kayttaa siten, etta sateilijén ja kehosi vélinen etdisyys on vahintaan
20cm.

Kaikki kayttstilat:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Taajuus, tila maksimi ldhetetty teho EU:ssa on listattu alla:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Taman laitteen kdytto on rajoitettu sisétiloihin 5 150 - 5 350 MHz:in-taajuusalueella.

Verkkolaite tulee liittaa ldhelle laitetta helposti tavoitettavissa olevaan paikkaan.

Safety Notices

«  Kéyta tata tuotetta ymparistoissa, joissa ymparistolampotila on vililla 0°C (32°F) ja 40°C (104°F).

« Varmista tuotteen pohjassa sijaitsevasta arvokilvestd vastaako verkkolaite tata nimellisarvoa.

.« ALA aseta epétasaisille tai epivakaille pinnoille. Ota yhteys huoltoon, jos kotelo on vahingoittunut.

- ALA aseta tai pudota esineit laitteen péaille dldkd anna minkaan vieraiden esineiden joutua tuotteen
sisaan.

. ALA altista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai kayta niiden lahell4. ALA kdytd modeemia
ukkosmyrskyn aikana.

« ALA peita tuotteen tuuletusaukkoja estadksesi tuotteen ylikuumenemisen.

. ALA kdyti vahingoittuneita virtajohtoja, lisdvarusteita tai muita oheislaitteita.

« Jos virtaldhde on rikkoutunut, &ld itse yrita sitd korjata. Ota yhteys ammattimaiseen huoltohenkil66n
tai jalleenmyyjaasi.

« Estaaksesi sahkoiskun vaaran irrota virtakaapeli pistorasiasta ennen jarjestelman paikan muuttamista.
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Vereinfachte EU-Konformitatserklarung

ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Der gesamte
Text der EU-Konformitétserklarung ist verfligbar unter: https://www.asus.com/Networking/RT-
AC57U/HelpDesk Manual/.

Konformititserklarung fiir Okodesign-Richtlinie 2009/125/EC

Die Uberpriifung der Okodesign-Anforderungen nach (EC) Nr. 1275/2008 und (EU) Nr. 801/2013 wurde
durchgefiihrt. Wenn sich das Gerat im Netzwerkbereitschaftsmodus befindet, werden die E/A- und
Netzwerkschnittstellen in den Ruhezustand versetzt und arbeiten nicht wie gewohnlich. Um das Gerét
aufzuwecken, driicken Sie die WLAN Ein/Aus-, Reset- oder WPS-Taste.

Dieses Gerét erfillt die EU-Strahlenbelastungsgrenzwerte, die fir ein unbeaufsichtigtes Umfeld
festgelegt wurden. Dieses Gerét sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der
Strahlungsquelle und Ihrem Korper installiert und betrieben werden.

Alle Betriebsarten:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Die Frequenz, der Modus und die maximale Sendeleistung in der EU sind nachfolgend aufgefiihrt:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Das Gerét ist auf den Innenbereich beschréankt, wenn es im Frequenzbereich von 5150 MHz bis 5350

MHz betrieben wird.
@ Das Netzteil muss sich in der Néhe des Gerats befinden und leicht zuganglich sein. @

Safety Notices

+ Benutzen Sie das Gerat nur in Umgebungen, die eine Temperatur von 0 °C (32 °F) bis 40 “C (104 °F)
aufweisen.

« Prifen Sie am Aufkleber an der Gerédteunterseite, ob Ihr Netzteil den
Stromversorgungsanforderungen entspricht.

« Stellen Sie das Gerat NICHT auf schrage oder instabile Arbeitsflichen. Wenden Sie sich an das
Wartungspersonal, wenn das Gehduse beschadigt wurde.

+ Legen Sie KEINE Gegensténde auf das Gerét, lassen Sie keine Gegensténde darauf fallen und schieben
Sie keine Fremdkdrper in das Gerét.

+ Setzen Sie das Gerat KEINESFALLS Fliissigkeiten, Regen oder Feuchtigkeit aus, verwenden Sie es nicht in
der Néhe derartiger Gefahrenquellen. Verwenden Sie das Modem nicht wahrend eines Gewitters.

« Decken Sie die Liiftungséffnungen am Gerat NICHT ab, um eine Uberhitzung des Systems zu
vermeiden.

« Benutzen Sie KEINE beschéddigten Netzkabel, Zubehorteile oder sonstigen Peripheriegeréte.

« Falls das Netzteil defekt ist, versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an den
qualifizierten Kundendienst oder lhre Verkaufsstelle.

+ Um die Gefahr eines Stromschlags zu verhindern, ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, bevor
Sie das System an einem anderen Ort aufstellen.
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AmAouoTteupévn SHAwoN cuppdpewaong tng EE

Me to mapov, n ASUSTek Computer Inc. SnAWVEL TWG AUTH N CUCKEUT) CUMHOPPWVETAL LE TIG DEPENDSELG
anaItioel kat AANeC oxeTikég Statadelg tng Odnyiag 2014/53/EE. To mAfpe¢ Keipevo Tng SAwong
ouppdpewonc TG EE gival SaBéoipo ot SievBuvon https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/
HelpDesk Manual/.

AnAwon cuppdp@wong yia tnv odnyia Ecodesign (OikoAoyikog oxeS1acpog)
2009/125/EK

‘Exel SievepynBei Sokiun yia TG amaitrioeLg 0IKOAOYIKOU OXeSIAOHOU CUHPWVA LE TOUG KAVOVIOHOUG (EK)
ap16. 1275/2008 kat (EE) apiB. 801/2013.‘Otav n ouokeur Bpioketal o€ Aetroupyia Avapovr SIktuou,

n Staouvdeon I/0 kai SikTUou BpiokovTal O€ KATAGTACN AVAHOVHC KAl EVOEKETAL VA LNV AEITOUPYOUV
OowoTd. a va EVEPYOTIOINOETE TN CUOKEUH, TIATAOTE TO MARKTPO evepyomoinong/amevepyomoinong Wi-Fi,
enavagopdg y To mktpo WPS.

O mapov eEOMAICHOG CUPHOPPWVETAL LE Ta Opla €kBeong oe akTivoBolia Tng EE mou éxouv Statunwoei
yia pn eAeyxopevo meptBEAAov. O GUYKEKPIUEVOG EEOTTAICHOG TIPETTEL VA EYKATACTAOEL Kal val AEIToupYEi
He eAaylotn améotaon 20 ek PeTag TNG CUOKELNG aKTIVOPBOAIAG KAl TOU CWHATAG 0AG.

‘OMol ol TpoToL AelToLPYIaG:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)

H ouxvotnTa, o Tpomog Aettoupyiag Kai n péylotn petadidopevn 1oxug otny EE avagépovtal mapakdtw:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

@ 5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP) @
H ouokeun meplopileTal o€ Xprion 0€ ECWTEPIKOUE XWPOUG 6Tav AetToupyei otn {Wvn cuxvoTtATwy 5150
£€w¢ 5350 MHz.

H nmpooapuoyéag Ba mpémel va eykataotadbei Kovtd otov e§0mMAMoUS Kal va givatl E0KOAA TTPOORACIHOG.

Safety Notices

« Na XpnOlHOTIOLEITE TO TIPOIOV OE XWPOUG HE Beppokpacies mepIBalovTog amod 0°C éwg 40°C.

+ Avatpé€Te 0TV ETIKETA XOPOKTNPIOTIKWY OTO KATW PEPOC TOU TIPOTIOVTOG oag Kat BePaiwbdeite oTi o
TIPOCAPHOYEAS TPOPOSOTIaG 0AG CUUHOPPWVETAL UE TNV AVAYPAPOUEVN TIUN.

«  MHNtomoBeTteite Tn cuoKeLH O AvWPAAN 1) aoTadr em@avela epyaciag. Mnyaivete Tn CUCKEUN yia
0€pPig av To mepiBAnUa éxel mEBeL BAGPN.

+ MHN TomoBeTeite QVTIKEIMEVA EMAVW KAl UNV OTIPWYVETE AVTIKEIUEVA PHECA OTO TTPOIOV.

« MHN Tnv eKBETETE 1) TN XPNOIHOTOLEITE KOVTA O€ LYPA, Bpoxr, i} uypacia. MHN xpnoipormoleite To
HOVTEY KaTd TN SidpKela NAEKTPIKAG KaTatyidag.

+ MHN koNUTTITETE T avoiypata e€0EPIOPOU OTO TIPOIOV YIa VA AOPUYETE TUXOV UTIEPBEPUAVOT TOU GUOTAHATOG.

«  MHN kahUmtete Ta avoiypata e€agpiopou oto Desktop PC yia va amoguyete Tuxov unepBéppavon
TOU CUOTHHATOG.

+ Av 10 KaAAWS10 TAPOYXNG PEVHATOC TTABEL BAARN, UNV TPOOTIABNOETE Va To eMSI0POWOETE PdVOL 0ag.
EMKOIWwVAOTE Pe KATAANAQ EKTTAISEVPEVO TEXVIKO EMIOKEUWV 1} IE TOV HETATTWANTH CG.

«+ Ta va amo@uyete Tov Kivouvo nAekTpomAngiag, amoouvSéoTe To KaAWSIO TAPOXNG PEVHATOG ATTO TNV
mpifa mpv aANaete Béon oTo oUOTNA.
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[Italian] CE statement

Dichiarazione di conformita UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE é disponibile all'indirizzo https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk
Manual/.
Dichiarazione di conformita con la direttiva Ecodesign 2009/125/EC
| test per i requisiti eco-design (EC) N. 1275/2008 e (EU) N. 801/2013 sono stati eseguiti. Quando il
dispositivo si trova nella modalita Standby di rete le sue interfacce di rete e 1/0 sono in sospensione e
potrebbero non funzionare correttamente. Per riattivare il dispositivo premete uno tra i pulsanti Wi-Fi
on/off, reset o WPS.
Questo apparecchio & conforme ai limiti UE, per I'esposizione a radiazioni, stabiliti per un ambiente non
controllato. Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato ad una distanza di almeno 20 cm dal
corpo.
Tutte le modalita operative:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)
5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
I valori di frequenza, modalita e massima potenza di trasmissione per I'UE sono elencati di seguito:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)
5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)
5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)
5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)
L'utilizzo di questo dispositivo & limitato agli ambienti interni quando si sta utilizzando la banda di

@ frequenze compresa trai 5150 e i 5350 MHz. @
L'adattatore deve essere installato vicino al dispositivo e facilmente accessibile.

Safety Notices

+ Usa questo prodotto in ambienti la cui temperatura sia compresa tra 0°C(32°F) e 40°C(104°F).

« Consulta l'etichetta indicante la potenza posta sul fondo del prodotto e assicurati che I'adattatore di
alimentazione sia compatibile con tali valori.

+ Non collocare il dispositivo su superfici irregolari o instabili. Contatta il servizio clienti se lo chassis &
stato danneggiato.

+ NON riporre oggetti sopra il dispositivo e non infilare alcun oggetto all'interno del dispositivo.

« NON esporre a liquidi, pioggia o umidita. NON usare il modem durante i temporali.

« NON coprire le prese d'aria del prodotto per evitare che il sistema si surriscaldi.

+ NON utilizzare cavi di alimentazione, accessori o periferiche danneggiate.

+ Sel'adattatore & danneggiato non provare a ripararlo. Contatta un tecnico qualificato o il rivenditore.

« Per prevenire il rischio di scosse elettriche scollega il cavo di alimentazione dalla presa di corrente
prima di spostare il sistema.
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[Norwegian] CE statement

Forenklet EU-samsvarserklzering

ASUSTek Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og
andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleaeringen
finnes pa https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk _Manual/.
Samsvarserkleering for direktiv om miljevennlig design 2009/125/EF

Testing for miljoutformingskrav i henhold til (EF) nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 er utfert. Nar
enheten er i nettverksventemodus, er I/O- og nettverksgrensesnittet i hvilemodus og fungerer kanskje
ikke som det skal. Trykk Wi-Fi pa/av-, tilbakestill- eller WPS-knappen for & vekke enheten.

Dette utstyret samsvarer med FCC-grensene for stralingseksponering for et ukontrollert miljg. Dette
utstyret bor installeres og brukes med en minimumsavstand p& 20 cm mellom radiatoren og kroppen
din.

Alle operasjonsmoduser:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvens, modus og maksimal overferingskraft i EU er oppfert nedenfor:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Enheten er begrenset til innenders bruk nar den brukes i frekvensomradet 5150 til 5350 MHz.
Adapteren skal plasseres nzert utstyret og vaere lett tilgjengelig.

@ Safety Notices @

« Bruk dette produktet i miljg med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).

« Se etiketten pa undersiden av produktet, og serg for stremforsyningen er i samsvar med denne
klassifiseringen.

+ M3 IKKE plasseres pa ujevne eller ustabile overflater. Oppsek service dersom kassen har blitt skadet.

« IKKE plasser eller slipp gjenstander p3, eller skyv gjenstander inn i, produktet.

+ M3 IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av vaesker, regn eller fuktighet. Modemet skal IKKE
brukes under elektrisk storm.

«+ IKKE dekk til ventilene pa produktet for a forhindre at systemet blir for varmt.

« Skadede stremledninger, tilleggsutstyr eller annet periferiutstyr skal IKKE brukes.

« Hvis stramforsyningen er gdelagt, mé du ikke prove a reparere det selv. Kontakt en kvalifisert
servicetekniker eller forhandleren.

« For & forhindre elektrisk sjokk, koble stramkabelen fra det elektriske uttaket for du flytter systemet.
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[Portuguese] CE statement

Declaracao de conformidade simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposi¢oes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaragao de
conformidade da UE esta disponivel em https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk
Manual/.

Declaracao de conformidade para a Diretiva Concecéao Ecologica 2009/125/CE
Foram realizados testes de requisitos de concecéo ecolégica de acordo com o N° 1275/2008 (CE) e
Ne 801/2013 (UE). Quando o dispositivo se encontra no modo de espera em rede, a interface de E/S
e de rede encontram-se no modo de suspensdo e poderdo ndo funcionar corretamente. Para ativar o
dispositivo, prima o botédo para ativar/desativar Wi-Fi, repor ou WPS.

Este equipamento cumpre os limites de exposicao a radiagdo estabelecidos pela UE para um ambiente
ndo controlado. Este equipamento deve ser instalado e utilizado a uma distancia minima de 20 cm
entre o transmissor e o seu corpo.

Todos os modos operacionais:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
A frequéncia, o modo e a poténcia maxima na UE sao apresentados abaixo:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Este dispositivo esta restrito a utilizacdo no interior quando utilizado na banda de frequéncias 5150 a
5350 MHz.

O adaptador devera ser instalado préximo do equipamento e estar facilmente acessivel.

Safety Notices

« Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).

- Verifique a etiqueta relativa a tenséo na parte inferior do seu dispositivo e assegure-se de que o seu
transformador corresponde a essa tensao.

+ NAO coloque o computador em superficies irregulares ou instaveis. Envie para reparacao se a caixa
se encontrar danificada.

« NAO coloque nem deixe cair objetos em cima do aparelho e ndo introduza quaisquer objetos
estranhos no produto.

« NAO exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade. NAO utilize o
modem durante tempestades eléctricas.

- NAO tape os orificios de ventilacdo do produto para impedir o sobreaquecimento do sistema.

+ NAO utilize cabos de alimentacéo, acessérios ou outros periféricos danificados.

+ Se a fonte de alimentacdo estiver avariada, ndo tente reparé-la por si préprio. Contacte um técnico
qualificado ou o seu revendedor.

- Para evitar o risco de choque eléctrico, desligue o cabo de alimentacdo da tomada eléctrica antes de
deslocar o sistema.
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[Spanish] CE statement

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.asus.
com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk Manual/ esta disponible el texto completo de la declaracién de
conformidad para la UE.

Declaracion de conformidad para la directiva de ecodiseiio 2009/125/CE

Se han realizado pruebas para cumplir los requisitos de ecodisefio conforme a las directivas (CE) n°
1275/2008 y (UE) n° 801/2013. Cuando el dispositivo estad en modo de espera y conectado en red, su
interfaz de E/S y de red se encuentran en el modo de suspension y pueden no funcionar correctamente.
Para reactivar el dispositivo, presione el botdn de activacion y desactivacion de la funcionalidad Wi-Fi, el
botdn de restablecimiento o el botén WPS.

El equipo cumple los limites de exposicion de radiacion de la UE fijados para un entorno no controlado. Este
equipo se debe instalar y utilizar a una distancia minima de 20 cm entre el dispositivo radiante y su cuerpo.
Todos los modos operativos:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
A continuacion figuran la frecuencia, el modo y la potencia maxima de transmisién en la UE:
2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

El dispositivo solamente debe utilizarse en interiores cuando opera en el intervalo de frecuencias de

@ 5150 a 5350 MHz. @
El adaptador debe estar instalado cerca del equipo y debe disponer de un acceso facil.

Safety Notices

+ Use este producto en entornos sometidos a una temperatura ambiente comprendida entre 0 °C (32
°F) y 40 °C (104 °F).

« Consulte la etiqueta de valores nominales situada en la parte inferior del producto y asegurese de
que su adaptador de alimentacion cumple con dichos valores.

+ NO coloque el equipo sobre una superficie irregular o inestable. Solicite asistencia técnica si la carcasa
resulta danada.

« NO coloque ni deje caer objetos en la parte superior del producto y no introduzca objetos extrafios
dentro de él.

+ NO exponga el equipo a liquidos, lluvia o humedad, ni lo use cerca de ninguno de tales elementos.
NO use el médem durante tormentas eléctricas.

- Para evitar que el sistema se sobrecaliente, no cubra las ranuras de ventilacién del producto.

+ NO cubra los orificios de ventilacion del equipo de sobremesa para evitar que el sistema se caliente en exceso.

« Nointente reparar la fuente de alimentacion personalmente si se averia. Péngase en contacto con un
técnico de mantenimiento autorizado o con su distribuidor.

+ Afin de evitar posibles descargas eléctricas, desconecte el cable de alimentacion de la toma de
suministro eléctrico antes de cambiar la posicion del sistema.
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[Swedish] CE statement

Forenklad EU-forsdkran om 6verensstammelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet uppfyller vdsentliga krav och andra
relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-forsakran om 6verensstimmelse finns pa
https://www.asus.com/Networking/RT-AC57U/HelpDesk_Manual/.

Forsdakran om 6verensstammelse for Ecodesign-direktivet 2009/125/EC

Test for ekodesingkrav i enlighet med (EC) nr 1275/2008 och (EU) nr 801/2013 har utforts. Nar enheten
ar i standby-lage for natverk, &r granssnitten for 1/0 och nétverk forsatta i viloldge och fungerar kanske
inte ordentligt. For att vdcka enheten, tryck pa knappen for att sla pa/sténga av Wi-Fi, aterstalla eller
WPS-knappen.

Denna utrustning uppfyller EU:s stralningexponeringsgrans for en okontrollerad miljé. Denna utrustning
skall installeras och hanteras pa minst 20 cm avstand mellan stralkéllan och din kropp.

Alla funktionsldgen:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n(HT20), 802.11ac(VHT20), 802.11n(HT40), 802.11ac(VHT40), 802.11ac(VHT80)
Frekvens, lage och maximalt 6verford strom i EU anges nedan:

2412-2472MHz (802.11b/g/n): 19.97 dBm (EIRP)

5180-5240MHz (802.11a/ac/an): 22.96 dBm (EIRP)

5260-5320MHz (802.11a/ac/an): 22.82 dBm (EIRP)

5500-5700MHz (802.11a/ac/an): 29.91 dBm (EIRP)

Enheten ar begransad till anvandning inomhus enbart vid anvandning inom 5 150 till 5 350 MHz
frekvensomradet.

Adaptern ska installeras néra utrustningen och ska vara latt att komma at.

Safety Notices

+ Anvand denna produkt i en miljé med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och 40°C(104°F).

+ Léas marketiketten pa produktens undersida, och kontrollera att stromadaptern uppfyller dessa
maérkdata.

+ Placera den INTE pa en ojamn eller instabil arbetsyta. Sok service om héljet har skadats.

+ Placera och tappa INTE féremal ovanpa, och skjut inte in frammande féremal i produkten.

« Utsitt den INTE for eller anvdnd i narheten av vétskor, i regn eller fukt. ANVAND INTE modemet under
askvader.

+ Tack INTE 6ver ventilationsdpningarna pa produkten for att forhindra att systemet 6verhettas.

« ANVAND INTE skadade strémsladdar, tillbehér eller annan kringutrustning.

+ Om stromforsorjningen avbryts forsok inte att laga det sjélv. Kontakta en kvalificerad servicetekniker
eller din aterforséljare.

« For att forhindra elektriska stotar, koppla bort elkabeln fran elnatet innan systemet flyttas.
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